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AHHOTaNMsA

B cTaTbe TIPOBOAWTCS KOMIUIEKCHOE HCC/Ief0BaHWE AHTOHUMHU B COBPEMEHHOHW JIMHTBUCTHKE. 37ech 0600IIeHbI
TeopeTHUeCcKre TIPUHLUIBI, JIeKalllie B OCHOBe YDOBHel aHTOHMMHM, a TakKKe HAaIVISAHO TPOJeMOHCTPHUPOBAHO, KaKUM
00pa3oM aHTOHMMHUS Pa3BOPaYMBAETCSl B CHCTEMeE sI3bIKa. AKTYalbHOCTh UCC/Ie[JOBaHUSI BUJWUTCS B TOM, UTO OHO BBITIOJTHEHO
Ha crieliMpHrUecKoM SI3bIKOBOM Marepuasie, KOTOPbIA XapaKTepu3yeTcss CMeHOW KOHTPACTUPYIOIIUX COCTOSIHUM, CIIOCOOHBIX
Jl0Ka3aTb 3HAUMMOCTb aHTOHUMUK B COBDEMEHHBIX YC/IOBUSIX eé peanusaliui. TeopeTuueckasi 3HaUMMOCTb WCCJ/IeOBaHUS
3aK/IFOUAeTCs] B Pa3BUTHMM TEOPUU JIEKCMUECKOW CHCTEMHOM U peueBOM aHTOHUMMM, OGOPMUBILIENCS KaK KOMILIEKCHast
CTPYKTYpa, 3JIeMeHTbI KOTOPOIl HaXOASATCS B HeIpephbIBHOM B3aWMOZENCTBUM, B pe3y/ibTaTe KOTOPOTO ITPOTHBOIOCTaB/IEHNEe
3a/lefiCTByeT MHOTOIJIAHOBbBIE CIOCOOBI CBOEM peanu3aniyu. [IpakTHuecKast LIEHHOCTb UCC/Ie[0OBaHKs COCTOUT B BO3MOXKHOCTU
WCIO/B30BaHUs TIO/YUeHHBIX B paboTe pe3y/sbTaTOB B MPAKTHKe IMPEToJaBaHUs TepPMaHCKUX S3bIKOB B BBICIIEH LIKOje (Ha
JIEKLIMSIX TIO JIEKCHKOJIOTMM W CTW/IMCTHKE aHIVIMMCKOTO $I3bIKa, CIIeLKypcax I0 TeopWH TeKCTa M AWCKYypca W TUIaM
CeMaHTHUeCKUX CBsi3el e[JUHMULI).

BbIBOIBI, TIOMyueHHbIE B TIPOBEIEHHOM WCC/IeIOBAaHUM, MOTYT OBITb KCIONb30BaHbl TAaKKe B AUJAKTUUECKUX LIEJISIX.
[IpOTUBOMNONOXHOCTE OTHOCUTCSL K (PyHJaMeHTa bHeNIINM KaTeropusiM, KOTOpble TOCTOSTHHO MCIIO/Ib3yHOTCSI Ue/IOBEeKOM B
IIMPOKUX KOTHUTUBHBIX TpoLieccaxX NPy (U3NUECKOM U MeHTaTbHOM BOCIIPUSITUM OKPYXKAIOL[ero ero Mupa. Bo3HHUKHOBeHe
CMHOHMMOB U AHTOHHMMOB CBSI3aHO C TIOSIB/IEHHEM CO-C/I0B, KOTOpbie ellle paHbllie TMOSBSIOTCA KaK IVIOCCHL 37ecCh
MO/ITBEPXKJIEHO, UTO CaMO SIBIEHWE AHTOHUMHUM CJielyeT paccMaTpuBath ¢ XpoHuku [eoprusi Amaprosa, Kotopas ObLia
nepeBefieHa B XI Beke. [10CChl Tak)Ke BCTpeuaroTCs B 3moxy Iletpa I, a co-cioBa, CUHOHUMBI U AHTOHUMbI OEpPyT Hayaso C
snoxu Ekarepunsr I1. B mpakTHueckoi yacTu paboThl IOATBEPXKIAETCS CTaTyC aHTOHUMUH KakK 0CODOH CHUCTEMBI B CTPYKTYpe
s3bIKa. 3a OCHOBY 6epyTcsi (yHIaMeHTajbHble KOHLEMIMK CI0BOOODA30BaHHUS U CJIOBOM3MeHeHUs1 ((popmMoobpa3oBaHus),
L[e/IOCTHOCTU $13bIKa, YYaCTHM $3bIKOBBIX €MHUI] KaK COCTaBHBIX YacTel BBICIIMX €[UMHHUL] U KaK COBOKYITHOCTeW HU3LIMUX.
IIpencraBneHHbIN 13bIKOBOI MaTepuas II03BOJISIET [1I0-HOBOMY pacCMaTpyBaTh aHTOHUMUIO B paMKaX TEOPUU SI3bIKa.

KiroueBble €/10Ba: I7IOCCHI, CO-C/I0BAa, CMHOHUMBI, aHTOHWUMBI, YPOBHM $3bIKa, CJI0BOOOpa3oBaHKe, C/IOBOW3MEHEHHe
(dopmoobpazoBanue), npedukc, cypdukc.
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Abstract

The article provides a comprehensive study of antonymy in modern linguistics. It summarizes the theoretical principles
underlying the levels of antonymy and demonstrates how antonymy unfolds in the language system. The relevance of the study
lies in the fact that it is based on a specific linguistic material that is characterized by a change of contrasting states that can
prove the significance of antonymy in modern conditions of its implementation. The theoretical significance of the study lies in
the development of the theory of lexical systemic and speech antonymy, which has taken shape as a complex structure whose
elements are in continuous interaction, resulting in the use of multifaceted methods of its implementation. The practical value
of the study lies in the possibility of using the results obtained in the work in the practice of teaching Germanic languages at
higher education institutions (in lectures on the lexicology and stylistics of the English language, special courses on the theory
of text and discourse, and types of semantic connections of units). The conclusions obtained in the conducted research can also
be used for didactic purposes. Opposition is a fundamental category that is constantly used by humans in their broad cognitive
processes during physical and mental perception of the world around them. The emergence of synonyms and antonyms is
associated with the appearance of co-words, which were previously known as glosses.

It is confirmed here that the phenomenon of antonymy itself should be considered from the Chronicle of George
Amartolos, which was translated in the 11th century. Glosses are also found in the era of Peter the Great, and co-words,
synonyms, and antonyms originate from the era of Catherine II. In the practical part of the work, the status of antonymy as a
special system in the structure of the language is confirmed. The fundamental concepts of word formation and inflection (form
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formation), the integrity of the language, and the participation of linguistic units as components of higher units and as
collections of lower units are taken as the basis. The presented linguistic material allows for a new perspective on antonymy
within the framework of language theory.

Keywords: glossing, co-words, synonyms, antonyms, language levels, word formation, word change (inflection), prefix,
suffix.

BBepenue

HayuHast Ho8U3HA UCCN1e008aHUs 3aKITFOUAETCS B TIOAXOZE K MCCIe[0BaHUI0 SKOHOMUYECKHUX TEPMUHOB Kak 0coboii Oaze
peasnu3aliuy sIB/IeHUsI TIPOTHBOIIOCTAB/IeHHMs], KOTOpass B 3HAuMTeIbHOM CTeleHu orpefesisieT CreluduKky (GopMUPOBaHUS
aHa/IM3MPYeMbIX SI3bIKOBBIX €IMHHUII.

Heno B ToM, UTO yXKe AiaBHO 0COOBIN MHTEpeC TpejCTaBiseT mpobsiemMa KiacCU(GULIMPOBAHUS aHTOHUMOB, 8 OCHOBHBIMU
KPUTEpUsIMA ~ TPU3HAIOTCST  TapajurMaThyecKWii ¥ CUHTarMatuuecku. [lo  MHEHMIO  JIMHTBUCTOB, IVIaBHBIM
rapaiurMaTiyeckuM KpHUTepHeM aHTOHUMHUYHOCTH, SIB/ISIETCS TTPOTHBOIIONOKHOCTb CEMAHTHKH, KOTOpas Ipejriosaraer
Ha/lMuMe WHTEerpajbHbIX W AaHTOHMMHWUHBIX JuddepeHIUanbHBIX CeM B CTPYKTypax 3HayeHWH CJIOB, COCTABJISIOLIMX
aHTOHUMUYECKHe OMIO3ULIMY; CMHTarMaTUUeCKWM KpUTepueM aHTOHHMWUHOCTH NPUHATO CUMTATh Pery/ispHOe COBMECTHOe
yrnotpebjieHWe AaHTOHMMOB B peud; TMpPU 3TOM, TIOf, peYeBbIMU AHTOHUMAaMM T[IOHUMAIOTCS TMapbl  CJIOB, He
TIPOTUBOMOJATAMOLI[MECs] BHE J[aHHOTO KOHTEeKCTa U SIBJSIIOLUECs] TI03TOMY IIPUHA/JIEKHOCTBIO YPOBHS peud. Mbl ke
TipeJijiaraeM pacCMOTPETh ee C TOYKH 3PeHHsi YDOBHEBOTO YCTPOMCTBA si3biKa. [JJaHHbIe Te3nchl BbicKasbiBaiu v VILA. BoxysH ze
KypreHns (obiiiee nepapxuueckoe yCTPOUCTBO sI3bIKa, BC/IEACTBUE UEro, e[JMHUILIbI sI3bIKa, IOMUMO TOTO, UTO aCCOLIMUPYIOTCS C
cebe TIOJOOHBIMHU (T.e. TIOMUMO TApaZUTMaTUYeCKMX W CHHTarMaTHMUYeCKUX OTHOLLIEHWI), BCTYIAIT TaKKe B OTHOLUIEHHS C
BBILIECTOSIIUMY eJWHHULIAMH (KaK MX COCTAaBHBIE YAaCTH) U C HIDKECTOSIIVMH eJMHWLIAMHK (KaK UX COBOKymHocTH)) u H.B.
Kpy1ueBckuii (CTpoHHOe Liesioe si3bIKa), HO OHY He ObUTM B TIO/THOM Mepe yuTeHbl UCCIe0BaTe/IsIMA daHTOHUMUH.

Kak oTMeuaroT yueHble, aHTOHUMHS /JOBOJIbHO MOJPOOHO OCBEIaeTCsl B KJIaCCUUeCKUX yueOHMKaxX MO $13bIKO3HAHMIO,
JIEKCUKOJIOTMU U CeMaHTHKe, aBTOpPaMU KOTODBIX SIB/ISIFOTCSI MHOTHe U3BeCTHbIEe TMHIBUCTLI, cpeau Hux H.®. Anedupenko, I'.b.
AwnTtpymHa, U.B. ApHonbg, I, Bannu, JI.A. BynaxoBckuii, J.M. Bacunbes, U.P. T'anbnepun, P.3. Tun30ypr, M.B. Hukutus,
N.M. Kobo3esa, B.1. KogyxoB, M.A. Kponray3, A.A. Pedopmarckuii, FO.IT. Conoay6, H.M. [anckuii, [I.H. IlImenes, H.
Jackson, G. Jule, G. Leech, F. Palmer u ap.

Ha coBpemeHHOM 3Tarie HamMeuaeTCsl TeHZeHLMsI U3yUeHUs] aHTOHMMOB B KOHKPETHBIX SI3bIKaxX (B TOM uHC/Ie, AUaneKTax U
rOBOpax), a TaKXKe si3blKax HapozoB Poccuiickoii @enepanuu u O6mkHero 3apybexssi: azepbaiimkanckuii (M.A. Bammpoga,
A H. Illunxa"oBa, M.K. MI6parnMoR), OaKMHCKUI AUAIeKT, AepOeHCKUM JUaIeKT, XauMa3CKUH TOBOD, TefabeKCKUA UAaJIeKT,
relualiCKuil AUaeKT, Ta3axCKUM AUaeKT, TOBY3CKUM AUAJIEKT, eBIaXCKUH JUa/eKT, IIeKUHCKUHM JUaeKT a3epOalipKaHCKOro
s3bika (P.3. reisl FOcudosa), rpeueckuit (E.C. OHydpuesa), rpysuHckuii u ocetuHckuit (P.M. TayuenoBa M.A. IlanmkoBa,
H.J1. KoGecauBumy, M.T. Bekoesa), napruHckuii (3.1. Hlax6anoBa, C.M. PabananoBa, C.1. MyraeBa, .M. Anubekoea),
xectoBeiii (H.B. Lubyns, M.P. AnueBa), unrymickuii (P.M. 'anaeea, 3.I. O3noeBa, I1.M. AnueBa), kKabapuHO-UepKeCCKUI
(P.X. [O3yranoea), kaszaxckuii (H.M. TykemoBa), kapakammakckuii (®.V. JKymanuszoBa), kapaudaeBo-Oankapckuii (B.A.
BepbepoB), keiprenckuii (H.A. Kaibeuigaea, M.M. [Ixymaepa), mapuiickuii (JI.A. Abykaeea, A.A. Murpyckora, A.B.
UewMmsieB), pycckue HapopHble roeopel (T.B. JIeiceHkoBa), Tagyxkukckuil (III.b. Kapumos), Tatapckuii (M.3. Banuesa),
tyBuHcKu# (T.I. BounHa), xakacckuii (K.A. ITokosikoa), LjepkoBHOC/IaBsHCKUM (O.B. Hemnpar), ueuenckuii (P.C. NnbsicoBa),
sBeHckui (C.H. CaBBuHOBa, V.W. CaZiloBHUKOBA).

IIpOTUBOMONOXHOCTb OTHOCUTCS K (PyH[JaMeHTaIbHeHIIIUM KaTeropysiM, KOTOpbIe TTOCTOSIHHO UCITO/B3YIOTCS Ue/IOBEKOM B
IIMPOKUX KOTHUTUBHBIX MpoLieccax Mpy ¢GU3nueCcKoM U MeHTaTFHOM BOCIIPUSTHM OKPY’KaroIllero ero Mupa.

[MpuBeeM XapakTepUCTUKY MPOTUBOIOIMKHOCTH, KOTOpasi Oblia BhISIB/IEHA ellje APUCTOTE/IEM: «IIPOTUBOIMOJIOKHOCThEO
Ha/I0 NPU3HABATE TO/BLKO OT/IMYKE BELLH OT TOTO, OT Yero OHa OT/IMYAETCs 110 BHAY; a TaKoe pas/iume OBbIBaeT TOJBKO MEXIY
TeM, UTO MPHHAIEKHUT K OFHOMY U TOMY XKe POAy»: EVaVTIOOTV Yap avaykn gival v Sta@opav ol Stapépet €idet: abtn 6
bmdipyel Toig &v TadT yével obot povoig [2, C. 329-330], [32, C. 216].

Takum 00Opa3oM, MPOTUBOMONIOKHOCTb UCC/IENYETCS ellle B aHTUUHYIO 3M0Xy. B HacTosiieM uccie0oBaHUM YCTaHOBUM
CB$I3b aHTOHMMOB C CHUHOHMMaMH, KOTOphbIe, B CBOIO OUepe/ib, KaK MOHSATHE BO3HMKAIOT Ha OCHOBE COCJ/IOB, a, eC/IU UCC/IeJ0BaTh
ellje paHbllle, TO C OCC. [JI0CChI UMEIOT BEKOBYIO MCTOPUIO: OHU OepyT Hauano ¢ XpoHuwku [eoprusi AMapTosa, Takke
BCTpeuasich B 3m0xy [letpa I.

VccnenoBanre poBeZieHO Ha MaTepraie SKOHOMUUEeCKUX TEPMUHOB U3 « AHIVIO-PYCCKOTO S5KOHOMUUYECKOTO CioBapsi» A.B.
AHvkvHa, «bonblioro aHmio-pycckoro s3koHomuueckoro cnoBapsi» C.C. MeanoBa u [I.FO. KoueTtkoBa um «HoBoro asrno-
PYCCKOro 6aHKOBCKOTO U 3KOHOMHUECKOTo cioBapsi» b.I. ®dexgopoea.

B maHHO# paboTe MpUMEHSIETCS1 YPOBHEBBIN aHa/IM3, TPHU KOTOPOM SI3bIKOBAasi CUCTEMA PACCMATPUBAETCS KaK COBOKYMHOCTh
YPOBHeIf; UCCeloBaHUe, TAKUM 00pa3oM, MOXKHO Pa30MTh Ha HECKOJIBKO 3a/1au:

- pa3rpaHUYMTh CJI0BOOOPAa30BaHKe U CIOBOM3MEHeHMe, MI0Ka3aB aHTOHUMUIO MOP(hEeM U aHTOHUMMIO YacTel peuw;

- HaISITHO MPO/IEMOHCTPUPOBATh, KAKUM 00Pa30M SI3bIKOBbIE eAWHHMIIbI (PYHKLIMOHUPYIOT KaK COCTABHbIE YaCTU BBICILIMX
e/IUHUI] U KaK COBOKYITHOCTH HU3IIIMX; TEM CAMbIM BbISIBUTh O0Jiee CI0)KHbIE YPOBHU;

- paccCMOTpeTh OOIIyIO 11e/I0OCTHOCTD SI3bIKA, TIPU KOTOPOM C/I0Ba (PYHKI[MOHUPYIOT HE TOJILKO KaK YacCTH TPe/I0XKEHUs], HO
Y COBepILeHHO He3aBHCHMO OT HeTO.

OcHOBHBIe pe3y/IbTaThl

PESYIII:TEITI:I ncc/iaeq0BaHud rpeajiaraeTcsa pa36I/ITI> Ha UCTOpUYeCKUe, TeopeThudyeCkKre U MpakTU4yeCkre BbIBOJbI.
1. I/ICTOPI/II-IECKI/IE BbIBO/JbI (I/ICTOPI/IH CHMHOHHWMUMU OT IJIOCC A0 COCJ'IOB);
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2. TeopeTuueckue BbIBOZbI (T105IB/IEHHE aHTOHMMMY, a TaK)Ke CHUCTeMHble KOHLIEILMH, KOTOphIe Jie)kaT B OCHOBE YPOBHeH
SI3BIKA);

3. [IpakTHuecKye BBIBOABI (CTIOCOOBI pean3aiii aHTOHUMHY MEXXy 9KOHOMUYECKHMH TePMUHAMH).

Teopusi 6e3yC/IOBHO [IO/DKHA BK/IIOUATh MCTOPUYECKHI IKCKYPC, T.K. B HEM BBOAUTCS MOHATHE ITI0CC. [710CChI OrpaHUYeHbI
JIVILLB OTIpe/ie/IEHHOM 3I0X0M, @ UM Ha CMeHY NPUXOJAT COC/I0Ba (M COC/IOBHUKM). [leo B TOM, UTO IVIOCCHI YaCTO UCC/IeAYIOTCS
kak cuHoHuMBI (FO.C. CopokuH, B.B. Becenutckuii). OnHako, caMd CHHOHUMBI, KaK U3BeCTHO, BIepBbIe TOSIB/ISIOTCS JIUIb B
3apybexHol siuHrBUCTHKe B 1718 (abbar T'abpusne JKepap). B oTeuecTBeHHO! JMHTBUCTHKe, Haubosee OOILeNPU3HAHHBIM
TEPMHUHOM Ha TOT MOMeEHT Obul TepMHUH cocioBo ([.J1. ®oHBH3MH) (TepMUH COC/IOBO BBOJWUTCS Kak IIepeBOZ, TepMUHA
sinonime, 1MO3TOMY, Ha Halll B3IJIsiJ, He TpeOyeT JOIOTHUTEeILHOTO MOSICHEHHs1). DTO OIpeZie/ieHHe COC/IOBa SB/IsieTCst Hauboree
TIOJTHBIM Y UCUEPIIBIBAIOILUM, a 00IIre uepTel MeXX/ly CHHOHMMaMH (paHee COCIOBaMM) M [JI0CCaMU ObUTH Hal[ieHbl B TPyZax
OTe4eCTBEHHBIX JIMHIBUCTOB. II0 ceMaHTHYeCKOMy HAaINOJHEHUIO IJIOCCHI CXOKM C COC/IOBAMH, MX OTIMYUS JOBOJBHO
OueBUHBI (rpadhruecKy I10Cca, MPeCTaB/IsgeT, CKOpee, BKpArieHHe B TEKCT, HEXKeJ COC/IOBO), HO TI0 CYTH — pedb UIeT 00
OJJHOM U TOM XKe.

2.1. Ucropus: [IpeBnsas Pych, IleTpoBckas snoxa, ExaTepyHHMHCKAasA 310Xa, [710CChl, COC/I0BA, COCIOBHUKHU

2.1.1. I'nocchbl B ApeBHEM CJIaBAHCKOM mepeBofe I. Amaprona (B.M. Ucrpun)

Emle B Tpyze HM3BeCTHOrO PyCCKOrO JIUTepaTypoBe/ia, CIeljMaarcTa Mo JpeBHeC/1aBIHCKUM naMmsaTHUKamu B.M. Vcrpuna
OTMeuaeTCsl Ha/Mure I7I0CC B JpPeBHeM CJIaBsSHOPYCCKOM TiepeBozie XpoHuK ['eoprusi Amaprona (XI Bek). Kak ormeuaer
YUeHBII: «0COOEHHOCTBIO MepeBo/ia XPOHUKH SIBJISIIOTCS TVIOCCHL. DTUMB MMeHeM s Ha3blBaro Zio0aBsieHis, Clie/laHHbIS UMb B
o0bsicHeHie OTABIbHBIXE C/IOBb. YacTilo 3TH ZobaB/eHist CTOSITh Bb CBA3U Ch OCTaBjeHieMb MHOTHXb TPeUeCcKUXb CJIOBbL 0e3b
nepeBosia, Bb UXb rpeueckod ¢opmb. Bb HBKOTOpBIXb Ciydasixb, MO KAaKAMb-TO HeW3BBCTHBIMB HaMb I[PUYMHAMB,
TepPeBO/IUMKD, OCTaBJsis IPEYECKOe CJI0BO 0e3b MepeBojid, CUMTalb HY)KHBIMB TIPHUCOEAUHUTb OOBLSICHEHie, KOTOpOe Bb

OO/MBIIMHCTBE C/TyuaeBb OKa3bIBaOCh, OIHAKO, IMPOCTBIMB TepeBoAoMb (EfSopadeg: «ceamuii — Heabam»; @AGAOYOl
«m060CI0BLIY — rpeMoyzpum») [14, C. 204].
BpemenHuk I'eopruss MoHaxa (um «XpoHuka I'eoprusst Amaprosna») — MNaMATHUK [peBHePYCCKON MHUCbMeHHOCTH XI

BeKa, KOTOPbIU Tipu3HaeTcst 6osiee fpeBHUM, ueM «[loBecTh BpeMeHHbIX JieT» U «CiioBo o nonky Mropese». ITo cyTu, 3To —
TepeBOJjHAsE BU3aHTUMCKasI «BCEMUPHAasi UCTOPHsI», KOTOpasi HAUWHAEeT CUeT OT «IIEePBOTO YesioBeKa» AjlaMa U CMBIKAeTCs C
3apeli pyCCKON UCTOPUU.

LlepKOBHO-C/IaBSIHCKUM TiepeBoy, «XpoHUKU [eoprusi AMapTosia» ObUT JOCTaTOYHO IMOMY/SPHBIM Ha PycH; HeCMOTpsi Ha
OTPOMHBIF 06beM OH ObIT PacrpOCTpPaHEH B MHOTOUMC/IEHHBIX CITMCKAX, WCIIOb30BA/ICS B UMCTO PYCCKMX HMCTOPHUUYECKUX
KOMITWISLIUSIX, HauMHas C «IIoBeCTH BpeMEHHBIX JIeT».

TpaAULIMOHHO T0J, I7I0CCOM MTOHUMAEeTCsl «IIepeBoJ, UM TOJIKOBaHUe HEMOHSATHOIO, YCTapeBIllero, A1aneKTHOTO CI0Ba WIN
BbIpa)KeHUsl, HallMCaHHOT'0 HaJl WU TIOZ, HUM ... WK Ha MOoJIsIX PyKonucy wuiu kauru» [31, C. 107].

[Mo3aHee raoOCCHl OyAyT paccMaTpyBaThCs Hapsiy C TaKMMH TOHSITUSMM, KaK CHUHOHHUMBI, TIOSICHEHUs, SKBUBAJIEHTHI,
JIEKCUUECKHE U CMbIC/IOBbIE COOTBETCTBUS, IPUMEUAHUS, TOJIKOBAHUS, TOXKAECIOBa, Ayosets [20, C. 75], [26, C. 543].

2.1.2. I'noccel B ITeTpoBcKyo 3moxy

B rnoccax [1eTpoBCKOro BpeMeHH B TEKCTaxX Pa3jIMuHOrO TUIIA, B TOM YMCJIe B /IeJI0BBIX, MOXKHO HabmoiaTh KOHCTPYKIIWH,
Gnarofapsi KOTOpbIM BBOJUTCS MeTasi3bIKOBasi MH(GOpMALMsl: «KakKb O TOMBb BCKOpPH persiameHThl [M1M ycraBbl] OyayThb
nybsikoBaHbl U Bchbxb Kosieren JomKHOCTH» *; «BCSIKAro uiHa JirofieMb, 6iTuesioMb BHOBb Bb TBXb NMpeAbYCTaB/IeHHBIXb OThb
FOcrinin Koneriu, Bb HiXKHiXb TOPO/IOBBIXb, U Bb NPOBIiHI[ia/IHBIXD [TO eCTh Bb Yh3JHBIXB] 1 HaZIBOPHBIXE CyAaXb»**.

* — KOTWU €ro [japCcKaro BeJMyecTBa yka3oB. ITybnukoBanHbiX OoT 1714 roga, ¢ mapta 17 aus. I1o HbiHemnnen 1719 rog.
[CankrrieTepOypr]: Hameuatansl B CaHKTBITUTEpOYprckou Turorpaduy, 28 mapra 1719. 221 c.

** _ KOMWM ero LapCKOTO BeJMYecTBa YKa30B cocTosBIuuxcsi. B 1719, u B 1720 rogex. B CankTernuTepbypxe, B
IMpaeuTtenbcTBytomeM CeHare, cobpaHsl, U Hareuartassl. [CaHkTnetepOypr], 28 urons 1721. 451, 40 c.

ITo muenuto [].B. PynHeBa, nprMeuaTe/bHOM UepTod s3biKa [1eTpOBCKOrO BpeMeHM SIBJISIETCS BBeJEeHUe ITIOCC B TEKCTHI
pa3IMYHOrO THIIA, B TOM uMcie B genoBbie [23, C. 28]. Kak ormeuaer B.M. JKMBOB, B IEpeBOAHBIX M OPUTHMHA/IBLHBIX
courHeHUsiX [leTpOBCKOrO BpeMeHM 3auMCTBOBAHUSI «BBICTYNAlW IIpeXJe BCero Kak IIOKasaTe/lb HOBOW KY/IBTYPHOU
opueHTauuu <...>. VX ynorpebsieHue CBHUAETENbCTBOBAJIO O IPUYACTHOCTH K HOBOW IleTpOBCKOH KysbType, 06 yCBOEHUM
HOBOU CUCTEMbI [IEHHOCTel 1 BMecTe ¢ TeM 00 0TKa3e OT TPaZMIMOHHBIX rpeAcTapienuit [12, C. 146].

Kak oTmeuaeTcsi ucciefoBareisiMu, 3moxa Iletpa I — BpeMsi MHOrOUYMC/IeHHBIX TipeoOpasoBaHuid W pedopM, B
3HAUMTENLHOM CTeNeHHM CIPOBOLIMPOBAHHBIX TVIABHBIM COOLITHEM LapCTBOBaHUS — CeBepHOU BOWHOM, 3aBepIUUBLIEHCS
3aKmoueHreM HumragTckoro mupHoro goroeopa. OH GbUT 3aK/IIOUEH Ha HEMELIKOM U MO3XKe MepeBefieH Ha pycckuit [24, C.
72].

Oco6eHHOCTbIO0 IIepeBoZia JAHHOTO [JOrOBOpa Ha PYCCKUM SI3bIK 3aK/II0YAeTCsl B TOM, UTO IE€PEBOJUMKU B OJHUX Clyvasx
TepeBO/JUMKY JIOTOBOpa IepeBOJW/IM TepPMUHbl Ha PYCCKUM $3bIK, B JPYTrMX C/ly4yasx WX TPaHCIUTepUPOBaIM, 4acTo
COnpoBOXKAast Ioccamu. TakiuM 00pa3oM, B TeKCTe A0roBopa (BK/IIOUast TeKCT IIpeaMOysibl U paTHGUKaLMK) UCIonb30BaHO 70
MapruHajabHbIX T71occ [24, C. 80].

2.1.3. ExkaTepuHHHCKas 310Xa (COC/I0Ba, COC/IOBHUKH)

Kak usBectHO, B niepuog, X VII — Hau. X VIII B. HauMHaeT CK/1a/blBaThCs IMTEPaTypPHbIN S3bIK PYCCKOM HALMU; OJHAKO, OH
OT/INYAeTCsl COCTOSTHHUEM JieKcHuecKoro xaoca. Kak ormeuaer B.B. BuHorpazjoB, «B 061acTy IeKCHKH B 3Ty [1€PeX0HYIO T10XY
0bOHapy)XUBaeTCsl OpOKeHHe U CMeEIeHHe Ppa3HOA3bIYHBIX M Pa3HOCTWIBHBIX 3/7IEMEHTOB, CKa3bIBaroOLleecs B OOWIHU
HenrbbepUUHUpOBaHHBIX cuHOHUMOB [10, C. 82].

Eme B IleTpoBCKyIO 510Xy B OTHOLIEHHSIX CBOOOZHOTO BapbHpPOBaHMSI HaxXOAWIMCh TakKue, COBEpPIIEHHO pasHble B
COBPEMEHHOM SI3bIKe C/I0Ba, KaK MecmHocmb — cumyayus. B noxogHbIx >xypHanax Iletpa I Mo)XKHO 0OHapy>KUTb JOCTaTOYHO
JIFOOOTIBITHEINA MTpuUMep: «V MOTOM KakK K OHOM KpPerocTH NpHO/rKanach anpomaMd <...> B TO BpeMsi TaM ObUIM BeJMKHe
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MOpO3bl, K TOMY X M CHUTyallisi KDyrOM TOW KDEerOCTH KaMEHUCTas»: «4 MOTOMb KaKb Kb OHO KphmocTu mpubimkamiuch
anporiiamu (KOTOPbIs Cb BEJIMKUMb TPYZOMb TIPUBEJH, NO0 Bb TO BPeMsi TaMb ObUTU BeJIMKie MOPO3bl, Kb TOMY )K€ U CUTYyaLlis
Kpyromsb Toit Kpbroctu kamenucrasi, rze 3b0 MHOTO eCTh KaMeHbsl, OTh uero Hemasioe 6b110 mombinanie)» [21, C. 1-2].

Yxxe B EKaTepHHUHCKYIO 310Xy MOSIBASETCS TEPMHH «COCI0BO» (MO-APYrOMYy — CHHOHHUM), COCTaBJISIFOTCS IIe€pBbIe
COCJIOBHUKH (T10-APYTOMY — CJI0Bapd CMHOHUMOB). Hanbosee 3HaUMMBIMM MyO/MKAUsMH TOTO BpeMeHU SIBMSIFOTCS «OmbIT
poccuiickoro cocnoBHuKa» .. ®oneu3uHa (1783), mybmukaims H.M. Kapam3una B rasere «MOCKOBCKHE BeJOMOCTH»
(1795), «OmnbIT cnoBapsi pycckux cuHoHuMoB» I[1.d. Kanaiigosuua (1818), «Kparkoe u3oxkeHue NpaBuil [jisi COCTaB/Ie€HUs
DYUHOTO C/IOBapsi HBIHEIIHEro $3blKa PYCCKOTO, C TIPWIOXKEHMeM MpoOHbIX aucToB cioBapsi (1826); «CroBapb pycCKUX
CUHOHUMOB, WA COCJIOBOB, cOocTaB/ieHHbIN A. Ianmnuem» (1840); «JlekcnkoH ¢mnocodCKUX MpeiMeToB, COCTAaBAeHHBINA A.
Tamuem» (1845).

N3BecTHO, uTo uMeHHO [I.M1. ®OHBU3MH OTCTauBal UM BHOBb NPHUYMaHHBIM TEPMHUH «COCTI0BO» (KakK IlepeBOJ, TepMUHA
«CHHOHMM» (sinonime)): «B mpuUMeuaHUsX paCKPUTUKOBAH YIOTPeO/IeHHbI MHOI TEPMHUH €OC/1080... Ho MHe KaxkeTcs, Oyze
Halll sI3bIK TEPIUT TaKWe COCTaBHBIE CJI0Ba, KaK COMOBApULY, COYUYACMHUK, conpasumenb, [ 4ero ke Obl He CKa3aTh U
cocnoeo? [19, C. 315-316]. OtmeTM, uto [I.M1. POHBU3MH OTJIMUHO UYBCTBOBA/ >KUBYIO KHM3Hb si3blka. OCO00 Ba)KHBIM OH
CUUTaj BBOJWUTHL HOBBIE CJIOBA, KOT/IA PEILasICsl BOIPOC O BHECEHUH B sI3bIK KAKOTO-TMO0 MHOCTPAHHOTO CJIOBA.

2.2. AHTOHUMBI

2.2.1. Cemba KanaiigoBuuen

B cBs31 C BO3HUKHOBEHHEM TIOHATHS «aHTOHUM» CJIelyeT 0COOeHHO OTMeTUTh ceMbto KanalimoBruueil. He MeHee BaXXKHBIM
SIBJISIeTCS TOT (DaKT, YTO CpeAW UIeHOB 3TOW CeMbH OBUIM JIFOAH, KOTOpble aKTHBHO HCIIONB3YIOT B CBOMX TPYZaxX TePMHH
«COCJIOBO», @ TAaKXKe SIBJIAIOTCS aBTOPAMH TMEPBBIX COCTIOBHUKOB. VI3BECTHO, UTO B TOT MOMEHT MHOTHE MOHATHS TpeboBamu
pasrpaHUueHys, U AaXe BbAAIOLIMeCs MO03Thl MOIIM YNOTPeO/ATh Te WIA HHble CHHOHUMBI, KOTOpble II0TOM HaxOAW/IH
OTpakeHHe B COC/IOBHHUKAX.

Ba)kHbIM SIBISIETCS TO 0OCTOSATEILCTBO, UTO OAMH U3 O6parkeB, I1.dD. Kanaiinosuuy, B cBoeil paboTe «ONbIT C/I0Bapst pPyCCKUX
CcMHOHUMOB» (1818) mpuBoAUT ompefeneHne CUHOHMMA (yke He cocyioBo Kak y [.U. ®onBusmHa), a 1.®. Kanaiinosuu B
cBoeli pabote «Kparkoe M3/oKeHHe TIPaBUI [ijisi COCTaB/IeHUsI pyuHoro cyioBaps (1826) — orpezsenenue antonuma. ¥ I1.0.
KanaiijoBrya MOKHO BCTPETUTH OTIpeZie/ieHre CHHOHMMa — «CHHOHHM CJIOBO I'peyeckoe U CJIOKHO M3 TIpefgiora ouv (Cb) U
Ovopa (MMs1), 3HAUMT COMMeHHoe €/10BO: «CHMHOHUMB C/10BO ['peueckoe M CJIOKHO WM3b TIpefjIora ouv (Cb) U OVOUX (KMs),
3HauUUTH conMeHHoe cioBo. Cobechanuks Jltoburesneit Poccilickaro cjioBa iepeBOJUTD €ro COCIIOBOMbB; HO, K&XKETCs, JIyyllle U
HaMb yfepxaTb [peueckoe HasBaHie, Kakb IpUHAZ/exalljee CJI0BaMb COMMEHHbIMb BO BChbxb BooOIje s3bIKaxb
Eporneiickuxb» [16, C. 7]. B pabore N.®. KanaiifoBuua ecTb OrpejiesieHWe aHTOHMMA: GVTL MPOTHUBb, OVOUX CIOBO —
AQHTOHUMb; OYKBHI i BbITyIIeHa T0400HO KakKb Bb C10Bb aHTapKTHUeCKild — VTl GPKTIKOG; MPUIOKUTE CHHOHHUMBI, aHTOHUMBI
(MpoTHBO3HauallMie CJI0Ba) U MPUMBPBI 17151 TIOSICHEHis 3HaUeHist U ynotpebsenus cioss [15, C. 9].

B xope ucciienoBanyst HaMU ObUT yCTaHOBJ/IEH COCTaB 3TOW CeMbH, B KOTOPOM, KaK 0Ka3aiock, ObUI0 IeCTb OpaTheB: «U3b
OpaTbeBb ero U3BLCTHBI WK JKe BUAHBI TI0 TIMCbMaMb: CaMblid cTapluid, Oenops; IleTpb, He MHOTO cTapiue KoHCTaHTHHA, HO
y’Ke COTOBAapHILb ero 10 BOCIMTAaHil0; Mosioke — JMuTpiii, ViBans, Anekcanaps» [3, C. 6].

Kak usBectHo, @.®. Kanatizosuu u K.®. KayaiijoB1u MpOsIB/ISUTA UHTEPEC K apXeojIoTuH, a /iBa Apyrux bpara — I1.D.
Kanaiigosuu u .®. Kanaiigouy — K npo6ieMam rpaMMaTvK{ U j1eKCUKoaoruu. O IBYX APYrux Oparbsix MMeeTcsl He Tak
MHOTO CBeJJeHUM.

2.2.2. OnpepeneHus1 aHTOHMMOB

Cpenu Haubosee 3HAUMMBIX OTpeJe/ieHH aHTOHHMMOB MOXHO TIPUBECTH CJIeAyIOIlde: AaHTOHHUMBbI KaK «CJIOBa
TIPOTUBOTIOIOXKHOTO 3HaueHus» B.H. Komuccapora (1957) u B.H. IIpoxoposoii (1961) [17, C. 49], [22, C. 122]; aHTOHUMBI
KaK «CJOBa C MPOTHBOIIOMIOXHBIM 3HAaueHWEM, YMOTPeO/stouecs il 0003HaYeHUs KOHTPACTHBIX sIBIEHUI» B YueOHUKe
«CoBpeMeHHbIN PyCccKui s13bIK: JIekcukomnorusa. Ponetrka. Mopdonorus» E.M. INankuHoi-®Penopyk, K.B. I'opiikosoii, H.M.
[Tanckoro (1958) [11, C. 24]; aHTOHHMMBI KaK «C/IOBa pa3sHOIr0 3BYYaHHs, KOTOpPble BbIP@KAlOT IPOTHUBOIIOJIOKHBIE, HO
COOTHOCUTeNIbHbIE JApyr ¢ JApyrom moHstusi» H.M. Illanckoro (1964) [29, C. 63]; aHTOHMMBI Kak «CJIOBa,
MPOTHUBOIIOCTAB/IEHHBIE TI0 CaMOMy O0IleMy U CYLLeCTBEHHOMY [yisl UX 3HaueHWs CeMaHTHUYeCKOMY IIPU3HAKY, [IPUUEM 3TU
C7I0Ba JIO/DKHBI HAaXOQUThCS Ha KPaMHUX TOYKaX COOTBETCTBYIOIIEH JIeKCHKO-CeMaHTHueckKol mapaaurmbl» JI.H. IImesneBa
(1964) [30, C. 145]; aHTOHHUMBI KaK «CJIOBa, TTPOTUBOTIOIOKHBIE TI0 CUTHU(PHUKATUBHOMY 3HaueHuto» FO.C. Cremanoga (1975)
[27, C. 28-29]; aHTOHUMBI KaK «JTUHIBUCTUUYECKHU COTIPSDKEHHBIE Taphl cyioB» H.JI. Cokomoroti (1977) [25, C. 62].

2.3. CioBooOpazoBaHue U cjioBon3MeHeHue ((hopMooOpa3oBaHUe) B CUCTEME sI3bIKA

C yd4eTOM BBIIIEN3/I0KEHHOTO CJIO)KHO BBISIBUTh YPOBHEBBIN XapakTep siBleHUs aHTOHMMHUM. OJHAKO, KaK H3BeCTHO,
BC/IE[ICTBUE MePapXWUHOCTH e[UHUIIb! sI3bIKa, TOMHMMO TOrO, YTO acCOLMMPYIOTC C cebe MOAOOHBIMHU (T.e. MOMHUMO
napaiurMaTiyeckix M CHHTarMaTH4eCcKuX OTHOLLUEHHH), BCTYIAlOT TakKe B OTHOLIEHUS C BBILLIECTOSAIIMMU eMHULaM1 (Kak
WX COCTaBHbIE YaCTH) U C HIDKECTOSIIUMU eJUHUIIAMU (KaK ux coBoKynHocTtH) [9, C. 198-199]. Ota Mbic/ib ObUIa BbICKa3aHa
N.A. BoaysHom nie Kyprens B Tpyze «PoHeTHUeCKHe 3aKoHbI» (Ha panijy3ckom) B 1910 r. CuutaemM HeOOXOAVMbBIM MIPUBECTU
Bce rpon3BeeHus Ka3aHCKO# JIMHIBUCTUYECKOM LIIKOJIbI, KOTOPbIe 3aC/Iy>KHUBAIOT HAaIllero BHUMaHMSI:

1) 1878 — pa3srpaHUUeHHe TEDMUHOB «CJ1I0BOOOpa3oBaHue» (CJI0BOOOpa30BaHie) U «CIOBOU3MeHeHHe» (C/ioBou3MbHeHie,
tdnekcis) [5, C. 16, 18, 19, 20, 23];

2) 1881 — wu3sBecTHOe ompezeneHue GoHeMbl U MopdeMmbr: «PoHeMa ecTh (oHeTHUeCKoe Hexbinmoe ¢ Touku 3pbHis
cpaBHHBaeMocCTH (oHeTHUecKUX udacTeil cjioBa. Hepbnumoe ¢ antporodonuueckodi Touku 3phHis ects 3ByK, Hepbiumoe c
thonetuueckoii Touku 3phHis ects poHema, Hegbmoe ¢ Mopdonoruueckoit Touku 3phHist ects Mopdema» [6, C. 69];
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3) 1909 — xapakTepuCTHKa HeJeJUMOCTH 371eMeHTOB: <...> CJioBa COCYLIECTBYIOT <...> KakK HeZe/MMble Lieble U Kak
1jeJIble, COCTOSILIMEe U3 YacTeli»: 37IeMeHThI B OTHOLLIEHHH K cee 1ofl00HbBIM, HO U KaK COCTAaBHbIE YAaCTH BBICILIHX €JUHUL U KaK
COBOKYTHOCTH HM3IIMX EWHUIL ... CJIOBA COCYIIECTBYTh TaMb Kakb HeAbmuMblsl Ibblsi M Kakb LB/bIS, COCTOSILIST U3b
yacteii» [7, C. 130]; xapakrepucTHKa CJI0Ba KaK YacTel MpeJJioKeHHs Y Kak He3aBUCHMBIX 3JIeMEHTOB: «TIOHUMaeMbls CJI0Ba,
BCe PaBHO, KaKb YaCTH JIM MpeJJIOKeHis], WX Ke COBEPLIEHHO He3aBUCHMMO OTb IpeJJIoKeHis, Cb OHON CTOPOHBI SIBMSIOTCS
To)Ke 6eCrpepbIBHBIME PsiZIOMb IIPeACTaB/IseMaro IPOU3HOCUMbIMD U CJ/IBIIIUMBIMb, Cb PYTO »Ke CTOPOHBI OHU COCTOSITH U3b
MOP(OIOryYecKy ¥ ceMacuoIoruuecky HeibIMMbIXb eIHULIb, KOTOpble Mbl Ha3biBaeMb Mopdemamu» [7, C. 12];

4) 1910 — BrIABWKEHHE Uzien 00 00IIeM nepapXruueckoM YCTPOWCTBE s13bIKa, BC/IE[CTBUE UEro, eUHULIBI 3bIKa, TOMUMO
TOTrO, YTO AaCCOLMUPYIOTCS C cebe TOZOOHBIMU (T.e. TOMHMO TMapaJUrMaTHYeCKUX W CHHTarMaTUuecKuX OTHOIIEHHH),
BCTYTIAIOT TaK)Ke B OTHOIIEHMUSI C BBILIECTOSIUMY eJMHULIaMH (KaK MX COCTABHBIE YaCTH) M C HIDKeCTOSIIMMU eMHHULIaMU (Kak
ux coBoKymHoctn) [9, C. 198-199];

5) 1917 — Te ke XapaKTepUCTHUKH, a TaKKe W3BeCTHas (paza 0 TOM, UTO B MPOLIECCE PEUEBOro 0OMeHa MBIC/ISIMU
TIPOUCXOIUT TBOPYECTBO HE TOJBKO B 00/1aCTU CUHTAKCHCA T.e. TIPY COUeTaHWH TOTOBBIX CJIOB BO ()pasbl U MpeJIoKeHHs, HO
TOXKe MIPY COUYeTaHUU MOP(eM B C/I0BA: «IIPOUCXOAUT <...> TBOPUECTBO He TOJBKO Bb 00/1aCTH CMHTAKCHCA, T.e. [IPU COYeTaHIiu
TOTOBBIX CJIOBb BO (ppaskbl U MpeJ|IoXKeHis], HO TOXKe TP coueTaHiu MopdemMs Bb ciiosa [8, C. 12, 135, 177].

[MpuBenem Hanboee 3HaUMMBIE HzieH, BbickazaHHbeie H.B. KpyieBckum u B.A. Boropoauiixum:

1) 1883 — mpotuBoIOCTaB/IeHNe MeXAy CYQPPUKCOM U TPedUKCOM: «Bb IPOTHUBOIOIOKHOCTE CyPUKCY, MpeduKch
umbeTs MoUTH Bcerza onpefbieHHOe 3HaueHie, T.e. OHb COOOIIAeTh CJIOBY IVIaBHBIMB 00Opa3oMb OJMHD Kakod HHUOYAb
OTTBHOKB HIp. — nod-) U KpomMb Hero HUKAakoW [Apyroi mnpeduKCh He MOXKeT coo0mare Toro ke OTThHKAa. Bb
TIPOTUBOTIONIOXKHOCTE Cy(hQUKCY, yroTpebieHie ero He OrpaHUYMBAETCS OJHOW KakoW HUOyAb Karteropiedl C/loBb — OHO
noBcembeTHo» [Kpyieeckuit 1883: 83]; yxe torma H.B. KpyuieBckuii oTMeuaet, uTo «bmarogaps <...> moBchMecTHOMY
yroTpe6ieHito camoe uuc/Io npedrKCoBs OyeTh HecpaBHEHHO MeHbllle yrcia cy(hukcos. [TocpescTBoME cyd. —eys MOKHO
00pa3oBaTh TOJIBKO MeHa CYIIleCTBUTE/IbHbIS MY)KECKaro poza, Torja Kakb nperkch nod NPUCOeAUHSETCS Cb O MHAKOBLIMb
3HaueHHeM Kb CJIoOBaMb pa3Hbixb Kareropiit [KpyueBckuii 1883: 83]; «cyddukch mpucoequHsieTcsi TOJMBKO Kb C0BaMb
n3BbCTHOM KaTeropiu, Toraa Kakb rpaMaiHoe 60/IbIIMHCTBO NPepUKCOBb arryTHHUPYETCs Kb CJI0OBaMb pa3HbIX Kareropit [18,
C. 85].

2) 1909 — pa3nmuure MeXIy OKOHUAaHWSMHU, C OJHOW CTOPOHBI, W Tipedukcamu u cyddukcamm, ¢ gapyroit: «Ecmm
OKOHYaHisi Mbl Ha30BeMb (POpMAAbHbIMU 3/1eMeHmamu c1068s, TO CyPPUKCH 1 TpedUKChbl, KaKb 7eMeHTHI, CIy)Kalldie s
C/IOBOTIPOM3BO/ACTBA, T.e. [l TOMy4YeHiss HOBBIX COOCTBEHHBIXb 3HaueHill, MOXHO ObUIO OBl Ha3BaTb MamepiaabHO-
dopmanbhbim [4, C. 241].

Bce 5T0 1o3BosisieT pacCMOTpeTh aHTOHUMMUIO YPOBHEH s3bIKa B CJle[jyIollleM BU/e: MOp(heMbl — YacCTH peud — JieKCeMbl
— CUHTaKCH4eCcKre KOHCTPYKLMH. [leso B TOM, UTO IOC/Ie MOsIB/IeHNUs aHTOHUMUY, OHA Jl0/If0e BpeMsl He pacCcMaTpUBaeTcs C
TOYKU 3pEeHUsI yPOBHEBOI'O YCTPOWCTBA SI3bIKa.

C y4eToM CHCTEMHOCTH, CBOMCTBEHHOW JIMHIBUCTHMKE B TOT MOMEHT, TOSIB/ISFOTCS PabOThl, B KOTOPBIX BBOASTCSA |
HaMeuaroTCsl CHCTeMHble TIOHATHS JaHHOW Hayku (¢oHema, mopdema, 3HaueHue, cuHTakcuc). @. me Coccrop sBseTCS
TIepBOOTKPLIBATe/IeM B TOM OTHOILEHWH.

Kak y»xe 6b1710 3ameueHo, Ka3zaHcKasi TMHTBUCTHYECKas! IIKO/IA TAK)Ke 3aC/y)KUBaeT 0coO0ro BHUMaHUsl. 371eCh He TOJBKO
BBOZIAATCSL CUCTEMHbIe TIOHATHS, HO U OT/|eJIbHO MOXKHO HaWTH pasrpaHryueHre MOHATHH C/I0BooOpa3oBaHKe U CTI0BOU3MeHeHHe,
pellieHHe BOIpoca o0Lel 11eJI0OCTHOCTH Si3bIKa. JTO I03BOJISIET HE TOJIBKO FOBOPUTH O HaJIWUMK YPOBHeH sI3bIKa, HO TaKXkKe
BBICTPOUTh UX MePapXUUHOCTb.

2.4. Cnioco0bI1 peaiM3aliid aHTOHUMHH

3pech TakkKe OTMETHUM, YTO TIpe/CTABIEHHbIM paHee MCTOPUYECKHM KOHTEKCT BI/MsIeT Ha YPOBHEBOE IIpeZCTaB/ieHre
anToHUMKUK. OH CBUZETENBCTBYET O TOM, UTO U CHHOHWMBI, ¥ AHTOHUMBI, BO3HMK/IA KakK HeOOXOAWMOCTH PasrpaHU4UTh
CMBICJIOBbIE COOTBETCTBUSI M TOXK/I€CJIOBA; aHTOHMMBI BO3HUK/IM B pe3y/bTaTe YCUIWN PYCCKUX (DHUJIONOrOB 3aKPenwTh He
TOJILKO COOTBETCTBUSI MeX/Y CJIOBaMU (9KBUBAJIEHTHI), HO M HECOOTBETCTBUS. B 3TOoM BUAUTCS 0cobast 3HAYMMOCTh JJAHHOTO
WCC/Ie[JOBaHUs KaK B TEOPETUUECKOM, TaK U B UICTOPUYECKOM II/1aHe.

DUHaHCOBO-5KOHOMUYECKUM Me[Ha-JUCKypC — 3TO pasHOBUJHOCTb Me[Ma-JUCKypca, (YHKLMOHUPYIOLIero B cdepe
Cpe/icTB MaccoBoll MH(poOpMalUy, KoTopasl sIB/IseTCs CpeJCTBOM peayu3aliid MacCOBOM KOMMYHMKal[MM. OTOT [JUCKYpC
SIBJISIETCS] OTKPBITOM IMHAMUUECKOM CUCTEMOM, T.K. B HEH MOCTOSIHHO U/IeT Mpotiecc obMeHa uHpopMaLvei Mexxay CyobeKTamMmu
JKOHOMUYECKOW [esTesbHOCTH. Kak yKe OBUIO CKas3aHO, 93TOT BbIOpaHHBIM MaTepuan XapaKTeph3yeTcs CMeHOH
KOHTPaCTUPYIOLUX COCTOSIHUM, CIOCOOHBIX /I0Ka3aTh 3HAYMMOCTb aHTOHMMUM B COBDEMEHHBIX YC/IOBUSX eé peajM3alivu.
DUHaHCOBO-3KOHOMHUUYECKOMY AMCKYPCY TIPUCYILe W300W/Ive pa3/MyHbIX BUZOB TPOTHBOMOCTAB/IEHUM, UTO OBLIO JOKAa3aHO
paHee.

B paccmarprBaeMoM sI3bIKOBOM MaTepuasie aHTOHUMMSI BCTpevyaeTCsl Ha BCeX YPOBHSIX BO BCeX C/I0BapsX.

Pa3bepeM HeKOTOpbIE C/Iyyau aHTOHUMHUK MopdeM (37eCb aHTOHUMUSI IIpeJicTaB/sieT coOol, cKopee, OTpHULIAHNE):

(1) assessable vs unassessable [13, C. 43, 585];

liquid vs illiquid [13, C. 274, 320];

expensive vs inexpensive [13, C. 230, 285]

economy vs diseconomy [1, C. 231, 217];

dumping vs antidumping [13, C. 203, 37];

shadow price vs pseudoshadow price [1, C. 470, 469];
merger vs de-merger [13, C. 343, 179];

dutiable vs nondutiable [13, C. 204, 362];
unemployment vs quasi-unemployment [1, C. 661, 495];
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Pa3bepeM ciTyuyad peasv3alidy IPOTHBOMOCTAB/IEHUS] MeX[Y 3aBUCHMBIMU MOp(deMaMu (OHH peasi3ytoTCs TI0NapHo):

(2) external audit vs internal audit [28, C. 261, 374];

inflow vs outflow [13, C. 286, 378];

upswing vs downswing [13, C. 593, 201];

monopoly vs polypoly [13, C. 356, 407];

on-peak service vs off-peak service [1, C. 561];

overproduction vs underproduction [13, C. 586, 382];

intercompany vs intracompany [13, C. 295, 297];

endogenous vs exogenous [13, C. 214, 2271];

heteroscedastic vs homoscedastic [13, C. 269, 271];

macroeconomics vs microeconomics [28, C. 425, 445];

Ba)xHbIM /711 pasrpaHWYeHHs! YPOBHeH SB/SETCS TO, YTO IpedrKC IPUCOeAUHSETCS KO BCEMY CJIOBY LIeJIMKOM, a IO ero
JPYTHM YacTsiM (C10Ba) MOXKHO BBIIeIUTE MOP(O/IOrHuecKre XapakKTepUCTUKY TOrO WM MHOTO 3/IeMeHTa.

Ecnu pa3genuTs Bce MopdeMbl Ha ¢10B00Opa3oBaTe/bHbIe U CIOBOM3MEHUTe/bHEIE, TO K CJIOBOOOPa30BaTe/IbHBIM ClIe/lyeT
oTHeCTH NpeUKChI ¥ CyPPUKCHI, a K CIOBOM3MEHUTETFHBIM — OKOHUaHUs ((iekcun).

B 3Toli CBSI3U UCXOAUM U3 TIOJIOXKEHHS 0 TOM, uTo cydduKc 0bazaeT oro3HaBaTebHOU QyHKIMel. Takoii ke QyHKIMen
obnagaer u okoHuaHWe (¢sekcws). Takum oOpa3oM, MHOrve MOp(deMbl, MOMHMO CBOMX OOBIYHBIX MOP(OIOTHUECKHX
3HAUeHUH, CUTHA/IU3UPYIOT TAKXKe O TAKUX 3HAUEHMSIX, KaK «IIPeJAMETHOCTb» WU «CyOCTAaHTUBHOCTh», «IIPOLIECCYaTbHOCThY,
«aTpubyTUBHOCTB» U T.1I.

Kak 13BeCTHO, B aHIVIMHCKOM sI3bIKe TaKKe eCTh YC/IOBHOE JiesieHre MopdeM Ha cj10BooOpa3oBaresibHble (JIeKCUUYeCKHe) U
C/IOBOM3MEHUTe/IbHBlEe  (TpaMMaTHMuecKre):  C/I0BOOOpa3oBaTeNbHbIMU  SIBJSIOTCS  npedukcel W cydoukcs, a
C/I0BOU3MEHUTeTbHBIMU — rpaMMaTtudeckue cydukcnl ((raekcrn).

AHTOHMMHUIO YacTeli peur pa3bepeM B paMKaxX OJHOM ¥ B paMKax JBYX HOMUHALMH.
[MpescTaBUM Clyyau aHTOHUMUU YacTel peuu:

(3) cyberanTuBbl: adjustment between demand and supply [1, C. 23];

BepOkI: lend-lease agreement [1, C. 31];

azBepObI: jointly and severally [1, C. 344];

agbekTuBbl: odd and even [1, C. 411];

MecTouMeHust: to make a bargain all-or-nothing [1, C. 67];

npeayory: first-in-first-out [1, C. 275].

B pamMkax JByX HOMUHALMH TaK)Ke MO>KHO HaOJTFOAaTh aHTOHUMHIO YacTeld peuu:
(4) cyberanTuBbL: act of sale vs act of purchase [1, C. 19];

BepOsI: right to work vs right to rest [1, C. 538];

aziBepObI: entry inwards vs entry outwards [1, C. 243];

aiLeKTUBBL: foreign enterprise vs domestic enterprise [1, C. 242];

nipeasoru: flow-in vs flow-out [1, C. 278].

C/I0BO OT YaCTH PeUd OT/IMYAETCS TE€M, UTO CJIOBO — 3TO MUHMMAJIbHAsI CAMOCTOSITe/IbHAsI eJUHULA PEUH, 8 YaCTH Peur
MpeJICTaB/SIIOT COOOM OOosbIINMe JIEKCUKO-TPAMMAaTHUeCKHe K/acChl CJIOB, TaK Kak C/I0Ba, BXOJSILIWE B OJHY UYacTh DEuH,
00beIUHSIOTCS HA TOM OCHOBAHWM, UTO OHU MMEIOT OIMH W TOT ke Habop rpaMmarvueckux 3HaueHui. Eciu pa3obparh B
paMKax OfIHOM YaCTH PeUd HeCKOJIbKO CJIOB, TO MOXKHO HArVISIHO MpeCTaBUTh, YTO UMEHHO UMEJTH B BUZY JIMHIBUCTHI, TOBOPS
0 TOM, UTO CJIOBO MOXKET CYIIeCTBOBATh HE TOJBLKO KaK UacTh MPeJIOKeHUs, HO U He3aBUCHUMO OT HEro, TO eCTb KaK He/leiuMoe
Lesoe.

(5) xoHTpagUKTOPHOCTL: assets — liabilities [1, C. 51, 355];
rpaziyanbHOCTh: quick assets — slow assets — illiquid assets [28, C. 571, 665]
KOHBEPCHUBHOCTS: to lend — to borrow [13, C. 313, 76].

B pamkax 001iei 11eJI0CTHOCTH SI3bIKa C/IEAYeT OCTAHOBUTHCS HA CUHTAaKCHUECKUX KOHCTPYKLUSX, T.e. 0ojiee CI0KHBIX
CTPYKTypax, ueM cjioBo. COOTBETCTBEHHO, OHM COCTOAT W3 CJIOB, NPEJCTaB/sisi TEM CaMbIM 3aKOHUeHHoe Lieroe. B xoze
aHasiM3a BbISIB/IEHBI C/1yuau IMPOTUBOIIOCTAB/IEHUSI B OJHOM CJIOBOCOUETaHWH, B C/I0BaxX C JeUCHBIM HaldCaHUeM, a TakxKe B
OJJHOM CJIOBe C/IOBOCOYeTaHUsI:

(6) poTHBOTIOCTaB/IeHNE B PAMKAX OJHOTO CJIOBOCOYETAHMUS:

coeVHUTENTbHBIN cot03: asked and bid [1, C. 50];

pa3zenuTeNbHBINA Cot03: at or better [1, C. 56]; npexyor “by”: displacement of human labor by machinery [1, C. 218];
nipegyior “for”: to trade fixed assets for current assets [1, C. 645];

nipeyior “from”: deviation of prices from value [1, C. 210];

nipezyior “into”: to convert a firm into a limited company [1, C. 159];

nipezior “in relation to”: depreciation of currency in relation to gold [1, C. 207];

nipezyior “over”: excess of birth over death [1, C. 253]; nipeayior “per”: number of divorces per new marriages [1, C. 408];
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nipezyior “with”: to coordinate receipts with expenditures [1, C. 513];

yacrtuija “to”: ratio of reserves to liabilities [1, C. 508];

TIpeJiyioT + Coto3: contest between master and laborer [1, C. 152];

6e3 BcrioMorartebHBIX cpeficTB: bad money drives out good [1, C. 398];

(7) mpoTHBOMOCTaBJeHHe B CAOBaX C /JAeUCHBIM HAlUCAaHWEM, TI[e KaKAasd U3 YacTed KOHTPAJUKTOPHO
MIPOTUBOIIOCTAB/IEHA JPYTOM YacTh:

CcoeVHUTEIbHBIN Co03: asset-and-liability statement [1, C. 585];

paszenuTeNbHBIN Coto3: make-or-buy decision [1, C. 194];

TIOAUMHUTE BHBIN CO03: pay-as-you-earn system [1, C. 617];

nipeayior “of”: yield-of-nutrient curve [1, C. 183]; vactuua “to”: adaptation of supply-to-demand [1, C. 22].

(8) mpoTHBOMIOCTAB/IEHNE B OJHOM CJIOBE CJIOBOCOUeTaHUs: minimax system [1, C. 616].

3aK/IloueHue

B crathe moATBep)KAAeTCsl CTaTyC aHTOHMMHUM Kak 0c000# cucteMbl B si3blke. VIMeroljecs: KOHLEMIMM HAIVISHO
JIeMOHCTPUPYIOT ee BOB/IEUEHHOCTh B MepapX1uuecKoe yCTPOMCTBO sI3bIKa.

[TpOoTMBOMONOXKHOCTE OTHOCUTCS K (DyHJaMeHTa/lbHeHIIUM KaTeropusiM, KOTOpble MCIIO/b3yHOTCS HaMU B ILIMPOKHX
KOTHUTHBHBIX TIpoljeccax Ipy (prU3nueckoM U MeHTaJIbHOM BOCIIPHSITUM OKpY’Kalolllero Mppa. JTa Kareropusi GMKCHUpyeTcs
ellje B TpPyZax ApeBHerpeveckoro ¢umocoda ApucroTess.

Briepeble TepMHHBI «CHHOHUM» W «aHTOHUM» (UKCUpYIOTCsi B paborax OpateeB KamadipoBuuei. «CHHOHUMY»
TIPe/IIIIeCTBYeT TEPMUH «COCJIOBO», @ CJIOBapsiIM CHHOHUMOB — «COCJIOBHHUKW». TeEPMUH «COC/I0BO» BBezieH /.M. DOHBU3HUHBIM
B EXaTepUHUHCKYIO 310Xy, UM >Ke COCTaBJIeHbI MEPBble «COCTOBHUKW» (B BHJE cTarel B xXypHaie «CobeceiHUK r00uTenei
POCCHICKOro cjioBa»). MCcTOpUI0 «CMHOHHMMOB» CleflyeT pacCMarpyBarh C MOHATUS «IIocc». Ilof «Ioccoii» MoHMMaeTcs
«T1epeBoJ, WX TOJIKOBaHHE HeIIOHATHOIO, yCTapeBIlero, AUaneKTHOTO C/10Ba WX BbIpaKeHUs], HAalTMCAHHOIO HaJl WY IO, HUM
... WM Ha TOJSIX PYKOIMCH WX KHUT'M». «[J10CChl» 4acTo paccMaTpUBarOTCsl Hapsi[y C TAaKUMM MOHSTHSIMU, KaK CUHOHUMBI,
TIOSICHEHUsI, 5KBUBA/IEHThI, JIEKCHUECKHe U CMBICJIOBBIE COOTBETCTBHSI, IPUMEUAHHsI, TOMKOBAHUSL, TOKAEC/IOBa, 1yO/eThl.

ITo cyTH, «I710CChI» TPEJBOCXUTU/IN TIOSIBJIEHHE «COC/IOB», OHH OYeHb IIHUPOKO IpeZcTaBieHbl B [1eTPOBCKYIO 310Xy B
TeKCTax pPa3/M4HOrO TWIIA, B TOM YHCJIe B JIEJIOBBIX. [7I0CCHI TaK)Xe MOXXHO Habmopate B HUIITaATCKOM MHUDHOM ZOTOBODE.
CrnenyeT 0COGEHHO OTMETHUTB, UTO CaMO TOHSITHE «IJIOCC» MUMEEeT BEKOBYHO MCTODHIO, TaK KaK BCTPeUaeTcs elle B XPOHUKAX
leoprus Amaprona. Bpemennuk I'eopruss Monaxa (wiu «XpoHuka ['eoprusi Amaprona») — NaMATHUK JApeBHepPYCCKOMH
ncbMeHHOCTH X1 Beka, KOTOpPBIH rpu3Haetcsi 6osiee apeBHUM, ueM «IIoBeCcTh BpeMeHHBIX JjieT» 1 «CioBo 0 Tosiky Vropese».
ITo cyTtH, 3TO — mepeBojHast BU3aHTHICKasi «BCEMHUPHAasi UCTOPUs», KOTOpasi HAUWHaeT CYeT OT «IIepBOro ueyioBeka» Ajlama U
CMBIKaeTCs C 3apeid pyCCKOW MCTOPUH.

B pamkax ucc/ieioBaHUsI BbIsSIBIEHAa HETIOKO/IEOMMOCTh TIOHSTHH C/10Bo0Opa3oBanus u cyioBousMeHenus (M.A. BoxysH e
Kyprens, B.A. boropoguukuii, H.B. Kpymesckwuii). [IpeacraBieHsl 0CHOBHBIE BeXH UCC/Ie/[0BaHUM JaHHbBIX TIOHATHH. Bee aTo
M03BOJIMJIO PACCMOTPeTh AHTOHWMHIO YPOBHeH si3blka B CJIe[yIOIIeM BHje: MOpdeMbl — YacTH Peurd — JIeKCeMbl —
CHUHTaKCUYeCKre KOHCTPYKIWHU. Ba)KHBIM /11 pa3rpaHUueHus1 YPOBHel sIBIISIeTCS TO, UTO Mpe(UKC PHUCOeJUHSIETCS KO BCEMY
CJIOBY 1]€JIMKOM, a T10 €ro /IPyTMM YacTsM (C/I0Ba) MOYKHO BbIIEUTh MOP(OIOrnyecKre XapaKTepUCTHUKW TOTO WM WHOTO
s7eMeHTa. KpoMe TOro, B OCHOBY ypOBHel aHTOHHMMMWH IIO/I0)KEH NPHHLUI, COIIACHO KOTOPOMY YPOBHU KaK «KHPITAYN»
TI03BOJISIFOT CKJ/Ia/IbIBaTh BBILIECTOALIME YPOBHHU, OHOBPEMEHHO SIB/ISISICE COCTaBHBIMM YaCTSMH HIDKEeCTOSIIIIUX.
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